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TRANSLITERATION OF CONSONANTS

Follows transliteration system for Urdu and Pakistani languages
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TRANSLITERATION OF VOWELS

as in bas

as in am

as in aguar

nasalized version of a
as in kaha

as in hue

as in he

nasalized “e” as in mé
which is “I,” and also
the preposition for “in”
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as in bichana
as in divani

“i"” as in nahi

nasalized
vowel as in 0o
nasalized “u” as in ha
as in ho

nasalized “0” as in hatho



